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για την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές ορισµένων
µαγνητικών δίσκων (µικροδίσκων 3,5") καταγωγής Ιαπωνίας και Λαϊκής

∆ηµοκρατίας της Κίνας και για την περάτωση της διαδικασίας σχετικά µε τις
εισαγωγές µικροδίσκων 3,5'' καταγωγής Ταϊβάν

(υποβληθείσα από την Επιτροπή)
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Επισυνάπτεται πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη διατήρηση των δασµών
αντιντάµπινγκ που έχουν επιβληθεί στις εισαγωγές ορισµένων µαγνητικών δίσκων
(εφεξής "µικροδίσκων 3,5"), καταγωγής Ιαπωνίας και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας
και για τη λήξη των µέτρων για τις εισαγωγές καταγωγής Ταϊβάν.

Η έρευνα επανεξέτασης όσον αφορά τα µέτρα αντιντάµπινγκ που έχουν επιβληθεί
στις εισαγωγές µικροδίσκων 3,5" καταγωγής Ιαπωνίας, Ταϊβάν και Λαϊκής
∆ηµοκρατίας της Κίνας κινήθηκε στις 21 Οκτωβρίου 1998, βάσει του άρθρου 11
παράγραφος 2 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου. Σύµφωνα µε το εν
λόγω άρθρο τα µέτρα εξακολουθούν να ισχύουν µέχρι την περάτωση της
επανεξέτασης.

Η πρόταση για τη διατήρηση των οριστικών δασµών αντιντάµπινγκ σχετικά µε τις
εισαγωγές µικροδίσκων 3,5'' καταγωγής Ιαπωνίας και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας
βασίζεται τόσο στην πιθανότητα συνέχισης της πρακτικής ντάµπινγκ (και
επανάληψης της πρακτικής ντάµπινγκ µε µεγαλύτερες ποσότητες), όσο και στη
πιθανότητα επανάληψης της ζηµίας.

Η πρόταση να επιτραπεί η λήξη των µέτρων που εφαρµόζονται στις εισαγωγές
µικροδίσκων 3,5'' καταγωγής Ταϊβάν βασίζεται στο συµπέρασµα ότι δεν υπάρχει
πιθανότητα συνέχισης της επανάληψης της πρακτικής ντάµπινγκ όσον αφορά την εν
λόγω χώρα.

Τα ενδιαφερόµενα µέρη ενηµερώθηκαν για τα ουσιώδη πραγµατικά περιστατικά και
τις εκτιµήσεις βάσει των οποίων οι υπηρεσίες της Επιτροπής σκόπευαν να προτείνουν
τη διατήρηση του οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ όσον αφορά την Ιαπωνία και τη
Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας και να περατώσουν τη διαδικασία για την Ταϊβάν.
Μετά την κοινοποίηση αυτή, ένας συνεργαζόµενος εξαγωγέας από τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας και από τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής υπέβαλε
παρατηρήσεις οι οποίες λήφθηκαν υπόψη αλλά δεν τροποποίησαν τα βασικά
συµπεράσµατα της έρευνας.

Οι χρήστες δεν προέβησαν σε σχόλια σχετικά µε τη διαδικασία. Mετά από εξέταση
όλων των ενεχοµένων συµφερόντων µε βάση τις παρατηρήσεις που υποβλήθηκαν
συνάγεται το συµπέρασµα ότι η διατήρηση των µέτρων για την Ιαπωνία και τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας δεν θα έχει σηµαντικές δυσµενείς επιπτώσεις στους χρήστες.

Με βάση τα ανωτέρω, η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εγκρίνει τη διατήρηση
των δασµών αντιντάµπινγκ που έχουν επιβληθεί στις εισαγωγές, µε ειδικούς
συντελεστές εταιρείας που κυµαίνονται από 6,1 % έως 26,7 % και µε υπολειπόµενο
δασµό 40,9 % στην περίπτωση της Ιαπωνίας και µε ειδικό δασµό εταιρείας 35,6 %
και υπολειπόµενο δασµό 39,4 % στην περίπτωση της Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας.
Η Επιτροπή προτείνει επίσης να περατώσει το Συµβούλιο τη διαδικασία σχετικά µε
την Ταϊβάν.

Λόγω της διάρκειας της έρευνας, θεωρείται σκόπιµο να περιοριστεί η διάρκεια των
µέτρων σε τέσσερα έτη.
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Πρόταση

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές ορισµένων µαγνητικών
δίσκων (µικροδίσκων 3,5") καταγωγής Ιαπωνίας και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας
και για την περάτωση της διαδικασίας σχετικά µε τις εισαγωγές µικροδίσκων 3,5''

καταγωγής Ταϊβάν

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου της 22ας ∆εκεµβρίου 1995 για την άµυνα
κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας1, και ειδικότερα το άρθρο 11 παράγραφος 2,

την πρόταση που υπέβαλε η Επιτροπή κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη συµβουλευτική
επιτροπή,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Α. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ

1. Προηγούµενη έρευνα όσον αφορά την Ιαπωνία, την Ταϊβάν και τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας

(1) Με τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2861/932, το Συµβούλιο επέβαλε οριστικά µέτρα
αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές στην Κοινότητα ορισµένων µαγνητικών δίσκων
(µικροδίσκων 3,5") καταγωγής Ιαπωνίας, Ταϊβάν και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας.

2. Σχετικές έρευνες

(2) Επιβλήθηκαν επίσης οριστικοί δασµοί αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές µικροδίσκων
3,5" καταγωγής Χονγκ Κονγκ και ∆ηµοκρατίας της Κορέας3 και Ινδονησίας4.

                                                
1 ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1. Κανονισµός που τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.

2238/2000 (ΕΕ L 257 της 11.10.12000, σ.2).
2 ΕΕ L 262 της 21.10.1993, σ. 4. Κανονισµός που τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ)

αριθ. 2537/1999 (ΕΕ L 307 της 2.12.1999, σ. 1).
3 Κανονισµός (EΚ) αριθ. 2199/94 (ΕΕ L 236 της 10.9.1994, σ. 2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από

τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 2537/1999 (ΕΕ L 307 της 2.12.1999, σ. 1).
4 Κανονισµός (EΚ) αριθ. 1821/98 (ΕΕ L 236 της 22.8.1998, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από

τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 2537/1999 (ΕΕ L 307 της 2.12.1999, σ. 1).
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Τα µέτρα όσον αφορά το Χονγκ Κονγκ και τη ∆ηµοκρατία της Κορέας υπόκεινται σε
επανεξέταση η οποία κινήθηκε τον Σεπτέµβριο 19995.

(3) Τα µέτρα σχετικά µε τη Μαλαισία, το Μεξικό και τις Ηνωµένες Πολιτείες της
Αµερικής έληξαν στις 14 Απριλίου 20016.

3. Αίτηση επανεξέτασης

(4) Μετά τη δηµοσίευση της ανακοίνωσης για την επικείµενη λήξη ισχύος των µέτρων
αντιντάµπινγκ που εφαρµόζονται στις εισαγωγές µικροδίσκων 3,5" καταγωγής
Ιαπωνίας, Ταϊβάν και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας7, η Επιτροπή έλαβε τον Ιούλιο
1998 αίτηση για την επανεξέταση αυτών των µέτρων δυνάµει του άρθρου 11
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου (ο "βασικός
κανονισµός" ).

Η αίτηση υποβλήθηκε από την Committee of European Diskette Manufacturers
("Diskma") εξ ονόµατος παραγωγών των οποίων η συνδυασµένη παραγωγή αποτελεί
το µεγαλύτερο τµήµα της συνολικής κοινοτικής παραγωγής του υπό εξέταση
προϊόντος.

(5) Η αίτηση βασίζεται στο επιχείρηµα ότι η λήξη της ισχύος των µέτρων είναι πιθανόν
να οδηγήσει στη συνέχιση ή στην επανάληψη της πρακτικής ντάµπινγκ και της ζηµίας
που προκλήθηκε στον κοινοτικό κλάδο παραγωγής. Αφού καθόρισε, µετά από
διαβουλεύσεις µε τη συµβουλευτική επιτροπή, ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά
στοιχεία για την έναρξη της επανεξέτασης, η Επιτροπή κίνησε αυτήν την
επανεξέταση8 δυνάµει του άρθρου 11 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού.

4. Έρευνα

(6) Η Επιτροπή ενηµέρωσε επισήµως τους πέντε κοινοτικούς παραγωγούς που
υποστηρίζουν την αίτηση, τους παραγωγούς-εξαγωγείς και τους εισαγωγείς που είναι
γνωστό ότι ενδιαφέρονται καθώς και τους αντιπροσώπους των χωρών εξαγωγής
σχετικά µε την έναρξη της έρευνας, και έδωσε στα άµεσα ενδιαφερόµενα µέρη την
ευκαιρία να γνωστοποιήσουν γραπτώς τις απόψεις τους και να ζητήσουν ακρόαση.

(7) H Επιτροπή έστειλε ερωτηµατολόγια στα µέρη που είναι γνωστό ότι ενδιαφέρονται
και έλαβε πλήρεις απαντήσεις από δύο κοινοτικούς παραγωγούς, έναν παραγωγό-
εξαγωγέα της Ταϊβάν και ένα κινέζο παραγωγό, από τον συνδεόµενο εξαγωγέα του
στο Χονγκ Κονγκ και από τον συνδεόµενο εισαγωγέα στο Ηνωµένο Βασίλειο.

(8) Η Επιτροπή έστειλε επίσης ερωτηµατολόγια σε µεγάλο αριθµό οικονοµικών φορέων
που εννοείται ότι είναι ή ότι αντιπροσωπεύουν τους αγοραστές και εισαγωγείς
µικροδίσκων 3,5" στην Κοινότητα.

(9) Η Επιτροπή ζήτησε και επαλήθευσε όλες τις πληροφορίες που έκρινε αναγκαίες για να
καθορίσει αν υπήρχε το ενδεχόµενο να συνεχισθεί ή να εµφανισθεί εκ νέου πρακτική
ντάµπινγκ και ζηµία και αν η διατήρηση των µέτρων δεν θα είναι αντίθετη από τα

                                                
5 ΕΕ C 256 της 9.9.1999, σ. 3.
6 ΕΕ C 111 της 12.4.2001, σ. 9. Ανακοίνωση για την επικείµενη λήξη ορισµένων µέτρων αντιντάµπινγκ.
7 ΕΕ C 123 της 22.4.1998, σ. 5.
8 ΕΕ C 322 της 21.10.1998, σ. 4.
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συµφέροντα της Κοινότητας.

Πραγµατοποιήθηκαν επίσης επιτόπιες επαληθεύσεις στις εγκαταστάσεις των
ακόλουθων εταιρειών:

Παραγωγοί-εξαγωγείς

α) Παραγωγός-εξαγωγέας στην Ταϊβάν

CIS Technology Inc., Taipei Hsien, Ταϊβάν

β) Παραγωγός-εξαγωγέας στη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας/Χονγκ Κονγκ

Hanny Zhuhai Ltd, Kowloon, Hong Kong (συνδεόµενος εξαγωγέας του
παραγωγού Hanny Magnetics (Zhuhai) Ltd., Guangdong Province, Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας).

και ο συνδεόµενος εισαγωγέας Memtek Products Europe Ltd, Harmondsworth,
Hνωµένο Βασίλειο.

Κοινοτικοί παραγωγοί

Computer Support Italcard s.r.l., Milan, Ιταλία.

Sentinel N.V., Bodem, Βέλγιο

(10) Η έρευνα για το ενδεχόµενο να συνεχισθεί και να επαναληφθεί η πρακτική ντάµπινγκ
κάλυψε την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου 1997 έως τις 30 Σεπτεµβρίου 1998
("περίοδος της έρευνας"). Η εξέταση του ενδεχοµένου να συνεχισθεί και να
επαναληφθεί η ζηµία κάλυψε την περίοδο από το 1994 µέχρι το τέλος της περιόδου
της έρευνας (η "περίοδος της ανάλυσης").

(11) Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη ενηµερώθηκαν για τα ουσιώδη πραγµατικά περιστατικά
και τις εκτιµήσεις βάσει των οποίων οι υπηρεσίες της Επιτροπής σκόπευαν να
προτείνουν τη διατήρηση του οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ όσον αφορά την
Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας και την περάτωση της διαδικασίας για
την Ταϊβάν. Η Επιτροπή έλαβε παρατηρήσεις από ένα ενδιαφερόµενο µέρος µετά την
εν λόγω κοινοποίηση. Τα σχόλια των µερών λήφθηκαν υπόψη και, στις περιπτώσεις
που κρίθηκε σκόπιµο, τα πορίσµατα τροποποιήθηκαν ανάλογα.

Β. ΥΠΟ ΕΞΕΤΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝ ΚΑΙ ΟΜΟΕΙ∆ΕΣ ΠΡΟΪΟΝ

1. Υπό εξέταση προϊόν

(12) Το υπό εξέταση προϊόν ("µικροδίσκοι 3,5") χρησιµοποιείται για την εγγραφή και την
αποθήκευση κωδικοποιηµένων ψηφιακών πληροφοριών και υπάγεται στον κωδικό ΣΟ
ex 8523 20 90, µε εξαίρεση τους µικροδίσκους 3,5" οι οποίοι χρησιµοποιούν την
τεχνολογία οπτικής συνεχούς σερβοαυλάκωσης ή την τεχνολογία σερβοαυλάκωσης
µαγνητικού τοµέα µε αποθηκευτική ικανότητα 120 ΜΒ ή άνω.

(13) Οι µικροδίσκοι 3,5" ήταν διαθέσιµοι σε διάφορους τύπους ανάλογα µε διάφορους
παράγοντες, συµπεριλαµβανοµένων, µεταξύ άλλων, της αποθηκευτικής τους
ικανότητας, της µορφοτύπησης, του βαθµού πιστοποίησης (µέτρο για τον έλεγχο των
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επιδόσεων του µικροδίσκου) και του τρόπου µε τον οποίο διατίθενται στην εµπορία,
δηλαδή αν πωλούνται ως προϊόντα µε εµπορικό σήµα (που πωλούνται συνήθως σε
κουτιά 10 τεµαχίων) ή ως προϊόντα σειράς. Παρά την ύπαρξη διαφόρων τύπων
µικροδίσκων 3,5" δεν διαπιστώθηκαν σηµαντικές διαφορές των βασικών φυσικών
χαρακτηριστικών και της τεχνολογίας τους, και όλοι θεωρήθηκαν ότι είναι
εναλλάξιµοι σε µεγάλο βαθµό.

Πάνω σε αυτήν τη βάση, οι µικροδίσκοι 3,5" όπως ορίζονται ανωτέρω πρέπει να
θεωρηθούν ως ενιαίο προϊόν.

2. Οµοειδές προϊόν

(14) Οι διάφοροι τύποι µικροδίσκων 3,5", όπως ορίζονται ανωτέρω, που κατασκευάζονται
και πωλούνται στην Κοινότητα ή κατασκευάζονται στις εν λόγω χώρες και εξάγονται
στην Κοινότητα χρησιµοποιούν την ίδια βασική τεχνολογία, είναι οµοειδείς στα
βασικά φυσικά χαρακτηριστικά και στην τεχνολογία και παρουσιάζουν υψηλό βαθµό
εναλλαξιµότητας. ΄Ολοι αυτοί οι µικροδίσκοι 3,5" εποµένως πρέπει να θεωρηθούν ως
οµοειδή προϊόντα κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος 4 του βασικού
κανονισµού.

Γ. ΕΝ∆ΕΧΟΜΕΝΟ ΣΥΝΕΧΙΣΗΣ ΤΟΥ ΝΤΑΜΠΙΝΓΚ

1. Προκαταρκτικές παρατηρήσεις

(15) Πρέπει να αναφερθεί ότι οι εισαγωγές από τις εν λόγω χώρες κατά την περίοδο της
έρευνας, αντιπροσώπευαν µόνο ένα τµήµα των ποσοτήτων που εξήχθησαν κατά την
αρχική περίοδο της έρευνας (1 Απριλίου 1990- 31 Μαρτίου 1991), δηλαδή περίπου 10
% στην περίπτωση της Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας και της Ταϊβάν και λιγότερο
του 1 % στην περίπτωση της Ιαπωνίας.

2. Ιαπωνία

(16) Τρεις από τις πέντε εταιρείες που κατονοµάζονται στην αίτηση για επανεξέταση
ανέφεραν ότι είχαν σταµατήσει να παράγουν ή να πωλούν το υπό εξέταση προϊόν
στην Κοινότητα. Οι άλλες δύο εταιρείες δεν απάντησαν στο ερωτηµατολόγιο της
Επιτροπής και έτσι δεν ήταν δυνατόν να καθορισθεί µε βάση τα ατοµικά τους στοιχεία
αν αυτές οι εταιρείες ασκούσαν ντάµπινγκ ή όχι. Εποµένως, και για να µην θεωρηθεί
επιβράβευση για την άρνηση συνεργασίας, τα συµπεράσµατα όσον αφορά την
Ιαπωνία συνήχθησαν µε βάση τα διαθέσιµα πραγµατικά περιστατικά σύµφωνα µε το
άρθρο 18 του βασικού κανονισµού, και στην προκειµένη περίπτωση τα αποδεικτικά
στοιχεία που υπέβαλε ο αιτών. Πρέπει να αναφερθεί ότι οι πληροφορίες που περιείχε
η αίτηση της επανεξέτασης ήταν οι καλύτερες διαθέσιµες πληροφορίες. Τα στοιχεία
της Eurostat δεν χρησιµοποιήθηκαν για τον υπολογισµό του ντάµπινγκ επειδή το υπό
εξέταση προϊόν καλύπτει µόνο µέρος του κωδικού ΣΟ. Στην αίτηση επανεξέτασης, το
περιθώριο του ντάµπινγκ καθορίσθηκε µε βάση την σύγκριση µεταξύ των
κατασκευασµένων κανονικών αξιών (κόστος παραγωγής συν ένα εύλογο ποσό για τα
έξοδα πωλήσεων, τα γενικά και διοικητικά έξοδα και για το κέρδος) και των
κατασκευασµένων τιµών εξαγωγής (οι τιµές που εφαρµόσθηκαν για τους πρώτους µη
συνδεόµενους πελάτες µείον τις προσαρµογές που αντικατοπτρίζουν τις δαπάνες και
τα κέρδη των εισαγωγέων). Πάνω σε αυτήν τη βάση, και χωρίς να αφαιρεθούν οι
δασµοί αντιντάµπινγκ, το περιθώριο του ντάµπινγκ κυµάνθηκε µεταξύ 5 % και 10 %.
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3. Ταϊβάν

(17) Πρέπει να αναφερθεί ότι µία εταιρεία στην Ταϊβάν απάντησε στο ερωτηµατολόγιο.
Μόνον αυτή η εταιρεία αντιπροσώπευε ουσιαστικά όλες τις εξαγωγές του υπό
εξέταση προϊόντος στην Κοινότητα κατά την περίοδο της έρευνας, που ανέρχονταν σε
περίπου τρία εκατοµµύρια µονάδες. Έπρεπε να ληφθούν υπόψη τα κύρια γεγονότα
που πραγµατοποιήθηκαν µετά την περίοδο έρευνας. Είναι γεγονός ότι, κατά τη
διάρκεια της έρευνας, η εταιρεία σταµάτησε την παραγωγή µικροδίσκων 3,5''
κλείνοντας το Εµπορικό Τµήµα Οπτικών Μέσων Αποθήκευσης ∆εδοµένων. Το
γεγονός αυτό θεωρήθηκε σαφές, αδιαφιλονίκητο, διαρκές, µη επιδεχόµενο αθέµιτων
πρακτικών και δεν προήλθε από σκόπιµες ενέργειες των ενδιαφεροµένων µερών.
∆εδοµένου ότι η συνεργαζόµενη εταιρεία που αντιπροσωπεύει όλες τις εξαγωγές
µικροδίσκων 3,5'' στην Κοινότητα κατά την περίοδο έρευνας έχει σταµατήσει να
κατασκευάζει το εν λόγω προϊόν, θεωρήθηκε ότι οποιαδήποτε εκτίµηση της
πιθανότητας συνέχισης της πρακτικής ντάµπινγκ κατά την περίοδο έρευνας ήταν
άσκοπη.

4. Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας

α) Γενικές παρατηρήσεις

(18) Πρέπει να αναφερθεί ότι µία εταιρεία της Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας απάντησε
στο ερωτηµατολόγιο. Αυτή η εταιρεία από µόνη της αντιστοιχούσε σε ουσιαστικά
όλες τις εξαγωγές του υπό εξέταση προϊόντος προς την Κοινότητα κατά την περίοδο
της έρευνας, που ανέρχονταν σε περίπου δύο εκατοµµύρια µονάδες.

β) Κανονική αξία

(19) ΄Οπως και κατά την αρχική έρευνα, προτάθηκε η Ταϊβάν ως η κατάλληλη χώρα µε
οικονοµία αγοράς για τον καθορισµό της κανονικής αξίας όσον αφορά τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο (α) του
βασικού κανονισµού. Τα ενδιαφερόµενα µέρη κλήθηκαν να υποβάλουν παρατηρήσεις
για αυτήν την επιλογή. Ο µόνος συνεργαζόµενος παραγωγός από τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας αµφισβήτησε το γεγονός ότι έπρεπε να επιλεγεί ανάλογη χώρα
και ισχυρίσθηκε ότι η κανονική αξία έπρεπε αντιθέτως να υπολογισθεί µε βάση το
δικό του κόστος παραγωγής στη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας. Ισχυρίσθηκε ότι
κάλυπτε όλα τα κριτήρια που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο (γ)
του βασικού κανονισµού.

Αυτός ο ισχυρισµός δεν έγινε αποδεκτός, µε το επιχείρηµα ότι, στο πλαίσιο
επανεξετάσεων που γίνονται δυνάµει του άρθρου 11 παράγραφος 2 του βασικού
κανονισµού, τα µέτρα πρέπει είτε να διατηρηθούν είτε να καταργηθούν, αλλά όχι να
τροποποιηθούν. Γίνεται επίσης αναφορά στα πορίσµατα σχετικά µε την πιθανότητα
επανάληψης της πρακτικής ντάµπινγκ. Η εταιρεία ενηµερώθηκε σχετικά µε το ότι
µπορούσε να ζητήσει να της αναγνωριστεί καθεστώς οικονοµίας αγοράς στο πλαίσιο
αίτησης για επανεξέταση δυνάµει του άρθρου 11 παράγραφος 3 του βασικού
κανονισµού. Ωστόσο η εταιρεία αρνήθηκε να υποβάλει τέτοια αίτηση.

(20) Επειδή δεν προτάθηκε εναλλακτική ανάλογη χώρα, η Επιτροπή αποφάσισε να
χρησιµοποιήσει την Ταϊβάν ως βάση για τον υπολογισµό της κανονικής αξίας για τη
Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας. Επιπλέον, η Ταϊβάν θεωρήθηκε ως η κατάλληλη και
εύλογη αγορά ήδη κατά την εποχή της αρχικής έρευνας.
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(21) Για όλους τους τύπους µικροδίσκων 3,5", εκτός από έναν, που εξάγονται από τον
συνεργαζόµενο κινέζο παραγωγό-εξαγωγέα, η κανονική αξία υπολογίσθηκε µε βάση
τις αντιπροσωπευτικές εγχώριες τιµές πώλησης σε ανεξάρτητους πελάτες.

Για έναν τύπο µικροδίσκων 3,5", ωστόσο, για τον οποίο δεν έχουν πραγµατοποιηθεί
συγκρίσιµες εγχώριες πωλήσεις σε ανάλογη χώρα, η κανονική αξία κατασκευάσθηκε
σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 3 του βασικού κανονισµού. Η κατασκευασµένη
κανονική αξία υπολογίσθηκε µε βάση το κόστος παραγωγής αντίστοιχου τύπου που
παράγεται από τον συνεργαζόµενο παραγωγό εξαγωγέα της Ταϊβάν, στο οποίο
προστέθηκε ένα εύλογο ποσό για να ληφθούν υπόψη τα γενικά, διοικητικά έξοδα και
τα έξοδα πωλήσεων και το κέρδος.

γ) Τιµή εξαγωγής

(22) Eπειδή οι εξαγωγές πραγµατοποιήθηκαν σε συνδεόµενο εξαγωγέα στην Κοινότητα, οι
τιµές εξαγωγής κατασκευάσθηκαν µε βάση την τιµή µε την οποία το υπό εξέταση
προϊόν µεταπωλήθηκε για πρώτη φορά σε ανεξάρτητο αγοραστή στην Κοινότητα,
σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 9 του βασικού κανονισµού. ΄Εγιναν
προσαρµογές για να ληφθούν υπόψη το κόστος που προέκυψε µεταξύ της εισαγωγής
και της µεταπώλησης και τα κέρδη, ώστε να καθορισθεί µία αξιόπιστη τιµή εξαγωγής.
Αυτές οι προσαρµογές περιελάµβαναν το κόστος της µεταφοράς, της ασφάλισης, της
φορτοεκφόρτωσης και τα παρεπόµενα έξοδα στην Κοινότητα, και τους τελωνειακούς
δασµούς. Αφαιρέθηκαν επίσης τα γενικά και διοικητικά έξοδα και τα έξοδα
πωλήσεων του συνδεόµενου εισαγωγέα όσον αφορά το υπό εξέταση προϊόν καθώς και
ένα εύλογο περιθώριο κέρδους. Επειδή διαπιστώθηκε ότι οι λογαριασµοί του
συνδεόµενου εισαγωγέα δεν περιελάµβαναν το κόστος χρηµατοδότησης όσον αφορά
τις επιχειρήσεις του για τους µικροδίσκους 3,5", αυτό το κόστος υπολογίσθηκε ως
ποσοστό της τελικής τιµής πωλήσεως του υπό εξέταση προϊόντος και αφαιρέθηκε
ανάλογα. Πραγµατοποιήθηκε πρόσθετη προσαρµογή για να ληφθεί υπόψη το κόστος
πωλήσεων και εµπορίας που προέκυψε από θυγατρική εταιρεία του συνδεόµενου
εισαγωγέα για την πώληση του υπό εξέταση προϊόντος στην Κοινότητα.

δ) Σύγκριση

(23) Πραγµατοποιήθηκε σύγκριση µεταξύ των κανονικών αξιών και των τιµών εξαγωγής
για κάθε τύπο προϊόντος. Έγιναν οι δέουσες προσαρµογές, σύµφωνα µε το άρθρο 2
παράγραφος 10 του βασικού κανονισµού, για να ληφθούν υπόψη οι διαφορές
παραγόντων οι οποίοι, κατά τους ισχυρισµούς και όπως έχει αποδειχθεί, επηρεάζουν
τις τιµές και τη δυνατότητα σύγκρισης των τιµών. ΄Εγιναν προσαρµογές για να
ληφθούν υπόψη οι διαφορές των φυσικών χαρακτηριστικών, οι εκπτώσεις, τα έξοδα
µεταφοράς, ασφάλισης, φορτοεκφόρτωσης και τα παρεπόµενα έξοδα εκτός της
Κοινότητας και τα έξοδα συσκευασίας. Οι προσαρµογές των φυσικών
χαρακτηριστικών αντανακλούσαν το γεγονός ότι ορισµένοι τύποι µικροδίσκων 3,5"
που πωλήθηκαν από τον κινέζο παραγωγό εξαγωγέα ήταν µορφοτυπηµένοι ενώ οι
παρόµοιοι τύποι που πωλήθηκαν στην αγορά της Ταϊβάν δεν παρουσίαζαν αυτό το
χαρακτηριστικό.

(ε) Περιθώριo ντάµπινγκ

(24) ∆ιαπιστώθηκε ότι η διάρθρωση των τιµών εξαγωγής διέφερε σηµαντικά µεταξύ των
περιοχών: σε ένα κράτος µέλος, οι πωλήσεις σε ανεξάρτητους πελάτες που
ανέρχονταν στο ήµισυ περίπου του συνόλου, είχαν πραγµατοποιηθεί σε τιµές σταθερά
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υψηλότερες από τις τιµές πωλήσεως σε ανεξάρτητους πελάτες σε όλα τα άλλα κράτη
µέλη. Υπό αυτές τις συνθήκες, εφόσον η χρήση της µεθόδου βάσει του µέσου όρου
για τον υπολογισµό του περιθωρίου του ντάµπινγκ δεν αντανακλούσε τον πλήρη
βαθµό των πρακτικών ντάµπινγκ, θεωρήθηκε σκόπιµο να συγκριθούν οι µέσες
σταθµισµένες κανονικές αξίες ανά τύπο προϊόντος µε τις τιµές όλων των ατοµικών
εξαγωγικών συναλλαγών στην Κοινότητα, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 11
του βασικού κανονισµού.

(25) Η σύγκριση έδειξε την ύπαρξη περιθωρίου ντάµπινγκ που κυµαινόταν µεταξύ 5 % και
10 %, και το περιθώριο ντάµπινγκ ισοδυναµούσε µε το ποσό κατά το οποίο η
κανονική αξία υπερέβαινε την τιµή εξαγωγής, εκφρασµένη ως ποσοστό της τιµής
εισαγωγής CIF στα σύνορα της Κοινότητας, πριν την καταβολή του δασµού.

5. Συµπέρασµα

(26) Τα παραπάνω πορίσµατα αποδεικνύουν ότι συνεχίζεται η πρακτική ντάµπινγκ για τις
εισαγωγές µικροδίσκων 3,5'' καταγωγής Ιαπωνίας και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας,
παρόλο που ο όγκος εισαγωγής στον οποίο βασίστηκε το παρόν συµπέρασµα ήταν
µικρός. Στην περίπτωση της Ταϊβάν, δεν ασκείται πλέον πρακτική ντάµπινγκ.

∆. ΕΝ∆ΕΧΟΜΕΝΟ ΕΚ ΝΕΟΥ ΕΜΦΑΝΙΣΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ ΝΤΑΜΠΙΝΓΚ

1. Εισαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας:

(27) Οι εισαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας κατά την περίοδο
που κάλυψε η αρχική έρευνα ανήλθε σε περίπου 130 εκατοµµύρια µονάδες και
αντιπροσώπευε περίπου το 30 % της φαινόµενης κοινοτικής κατανάλωσης. Οι
εισαγωγές στην Ιαπωνία αντιπροσωπεύουν περίπου τα τρία τέταρτα των συνολικών
εισαγωγών από τις εν λόγω δύο χώρες.

(28) Οι εισαγωγές από τις δύο χώρες µειώθηκαν απότοµα µετά την επιβολή των µέτρων το
1993, και έτσι ήδη το 1995 ανέρχονταν συνολικά σε περίπου 10 εκατοµµύρια
µονάδες. ∆εδοµένου του συµπεράσµατος σχετικά µε τη συνέχιση της πρακτικής
ντάµπινγκ όσον αναφορά τις εισαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία
της Κίνας, θεωρήθηκε σκόπιµο να εξεταστεί επίσης η πιθανότητα επανάληψης της
πρακτικής ντάµπινγκ, ήτοι η πιθανότητα αύξησης των εισαγωγών σε τιµές που
αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ στις εν λόγω δύο χώρες.

2. Εισαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας:

(29) ∆ύο από τις τρεις ιαπωνικές εταιρείες οι οποίες αναγγέλθηκαν κατά την έρευνα,
δήλωσαν ότι δεν κατασκεύαζαν πλέον το υπό εξέταση προϊόν. Η τρίτη ιαπωνική
εταιρεία η οποία κατασκεύαζε το υπό εξέταση προϊόν αλλά δεν το εξήγαγε στην
Κοινότητα κατά την περίοδο της έρευνας, ισχυρίσθηκε ότι δεν διέθετε µη
χρησιµοποιηθείσα παραγωγική ικανότητα. Οι δύο άλλες εταιρείες που αναφέρονται
στην αίτηση δεν απάντησαν καθόλου στο ερωτηµατολόγιο. Συνεπώς υποτέθηκε ότι οι
εν λόγω δύο εταιρείες µπορεί να έχουν µη χρησιµοποιηθείσα παραγωγή προς
εκµετάλλευση.

(30) Για τον µοναδικό συνεργαζόµενο κινέζο παραγωγό-εξαγωγέα, η παραγωγή µειώθηκε
κατά περίπου 50 % µεταξύ του 1995 και της περιόδου της έρευνας. Ωστόσο, τα
αποδεικτικά στοιχεία δείχνουν ότι υπάρχει σηµαντική µη χρησιµοποιηθείσα
παραγωγική ικανότητα.



10

3. Οι τιµές στις άλλες αγορές της Ιαπωνίας και της Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας

(31) Κατά την περίοδο της έρευνας, οι πωλήσεις του µοναδικού συνεργαζόµενου
παραγωγού-εξαγωγέα της Κίνας σε χώρες εκτός της ΕΕ πραγµατοποιήθηκαν σε µέσες
τιµές που ήταν σηµαντικά χαµηλότερες από τις τιµές που εφαρµόσθηκαν στην αγορά
της Κοινότητας. Ως προς αυτό ο ιάπωνας παραγωγός-εξαγωγέας δεν παρείχε
πληροφορίες.

4. Πιθανή επίπτωση της λήξεως των µέτρων για την Ιαπωνία και τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας

(32) ΄Οπως αναφέρεται ανωτέρω, οι υπολογισµοί του ντάµπινγκ στηρίχθηκαν σε σχετικά
χαµηλούς όγκους εξαγωγών προς την Κοινότητα. Είναι λογικό να υποθέσει κανείς ότι
η λήξη των µέτρων θα οδηγήσει σε χαµηλότερες τιµές για τους ιαπωνικούς και
κινεζικούς µικροδίσκους που παραδίδονται στους τελικούς πελάτες µε αποτέλεσµα να
αυξηθεί ο όγκος.

(33) Η συνεργασία από την Ιαπωνία ήταν χαµηλή τόσο στην αρχική έρευνα όσο και στην
τρέχουσα επανεξέταση ενόψει της λήξεως ισχύος. ΄Οπως αναφέρθηκε στην
αιτιολογική σκέψη 16, δύο εταιρείες µε τις οποίες ήλθε σε επαφή η Επιτροπή, δεν
απάντησαν καθόλου στο ερωτηµατολόγιο, παρόλο που είναι ακόµα παρούσες στην
αγορά µικροδίσκων 3,5". Υπό αυτές τις συνθήκες, συνήχθη το συµπέρασµα, µε βάση
το άρθρο 18 του βασικού κανονισµού, ότι υπάρχει ακόµη ενδεχοµένως µη
χρησιµοποιηθείσα παραγωγική ικανότητα την οποία µπορεί ο εξαγωγέας να
εκµεταλλευθεί στην περίπτωση λήξεως των µέτρων αντιντάµπινγκ. Βάσει των
στοιχείων αυτών, είναι πιθανόν να πραγµατοποιήθηκαν εξαγωγές σε τιµές ντάµπινγκ.

(34) ∆εδοµένου ότι η Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας διαθέτει σηµαντική µη
χρησιµοποιηθείσα παραγωγική ικανότητα και ότι οι µέσες τιµές εξαγωγής προς τις
χώρες εκτός της ΕΕ ήταν κατά την περίοδο της έρευνας σηµαντικά χαµηλότερες από
τις τιµές της κοινοτικής αγοράς, αναµένεται ότι αν καταργηθούν τα µέτρα, µια
σηµαντική αναλογία των πωλήσεων που πραγµατοποιούνται σήµερα στην εγχώρια
αγορά ή εξάγονται σε χώρες εκτός της ΕΕ θα αναπροσανατολιστούν προς την
κοινοτική αγορά µε τιµές ντάµπινγκ.

5. Ενδεχόµενες επιπτώσεις της κατάργησης των µέτρων για την Ταϊβάν

(35) ∆εδοµένου ότι η µόνη εταιρεία που αντιπροσωπεύει σχεδόν όλες τις εξαγωγές του υπό
εξέταση προϊόντος στην Κοινότητα κατά την έρευνα έπαψε να κατασκευάζει
µικροδίσκους 3,5'', δεν είναι πιθανόν να επαναληφθεί η πρακτική ντάµπινγκ από
µέρους της εν λόγω εταιρείας.

(36) Ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής ισχυρίστηκε ότι δύο άλλοι ταϊβανοί παραγωγοί
µικροδίσκων εξακολουθούν να ασκούν δραστηριότητες σε αυτόν τον τοµέα και ότι
αυτές οι δύο εταιρείες, που δεν συνεργάστηκαν κατά την έρευνα, θα εξήγαγαν
µεγάλες ποσότητες µικροδίσκων 3,5'' σε τιµές ντάµπινγκ, εάν καταργούνταν τα µέτρα
όσον αφορά την Ταϊβάν.

(37) Ο ισχυρισµός απορρίφθηκε δεδοµένου ότι δεν υπήρχαν αποδεικτικά στοιχεία ότι οι
δύο εν λόγω µη συνεργασθείσες εταιρείες µπορεί να εξήγαγαν µικροδίσκους 3,5'' στην
Κοινότητα κατά την περίοδο έρευνας ή σε άλλες πρόσφατες περιόδους. Όπως κατά
τον τελευταίο καιρό οι εξαγωγές στην Κοινότητα µπορεί να θεωρηθεί ότι
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πραγµατοποιήθηκαν αποκλειστικά από Ταϊβανό συνεργαζόµενο παραγωγό που
σταµάτησε την παραγωγή, κατά τον ίδιο τρόπο µπορεί να θεωρηθεί ότι σταµάτησε η
πρακτική ντάµπινγκ σχετικά µε τους µικροδίσκους 3,5''. Επιπλέον, η µεγαλύτερη από
τις δύο εταιρείες που αναφέρει ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής ίδρυσε στην
Κοινότητα θυγατρική που της ανήκει εξ ολοκλήρου και που παράγει µικροδίσκους
3,5'', και συνεπώς δεν έχει λόγο να αρχίσει εκ νέου τις εξαγωγές του εν λόγω
προϊόντος στην Κοινότητα.

6. Συµπεράσµατα

(38) Από την έρευνα προέκυψε ότι οι εξαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία
της Κίνας εξακολουθούν να πραγµατοποιούνται σε τιµές ντάµπινγκ. ∆εν υπάρχει
καµία ένδειξη για το ότι αυτή η κατάσταση µπορεί να µεταβληθεί αν καταργηθούν τα
µέτρα. Επιπλέον, ο όγκος των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ, που
είναι επί του παρόντος αµελητέος, διαπιστώθηκε ότι είναι πιθανόν να αυξηθεί
σηµαντικά εάν λήξουν τα µέτρα, διότι η πιθανή επανάληψη των µέτρων και η
σηµαντική µη χρησιµοποιηθείσα παραγωγική ικανότητα είναι πιθανόν να έχουν ως
αποτέλεσµα χαµηλότερες τιµές µεταπώλησης, µεγαλύτερο όγκο πωλήσεων και
µερίδια αγοράς. Συνεπώς συνήχθη το συµπέρασµα ότι, αν λήξει η ισχύς των µέτρων,
οι εισαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας θα συνεχίσουν να
πραγµατοποιούνται σε τιµές ντάµπινγκ και υπάρχει επίσης το ενδεχόµενο να αυξηθεί
σε σηµαντικές ποσότητες ο όγκος των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο
ντάµπινγκ.

(39) Όσον αφορά την Ταϊβάν, ελλείψει εξαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ, η
παρουσία και µόνο δύο άλλων παραγωγών του υπό εξέταση προϊόντος δεν αρκεί για
να συναχθεί το συµπέρασµα ότι αυτοί οι δύο άλλοι Ταϊβανοί παραγωγοί είναι πιθανόν
να αρχίσουν να εξάγουν στην Κοινότητα σε τιµές ντάµπινγκ. Συνεπώς συνήχθη το
συµπέρασµα ότι δεν υπάρχει επί του παρόντος σοβαρός κίνδυνος επανάληψης της
πρακτικής ντάµπινγκ από µέρους της Ταϊβάν.

Ε. ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ΚΛΑ∆ΟΥ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

(40) Στην Κοινότητα, κατασκευάζονται µικροδίσκοι 3,5'' από:

– ∆ύο κοινοτικούς παραγωγούς, που συνεργάστηκαν πλήρως µε την Επιτροπή
κατά την έρευνα.

– Τρεις άλλους παραγωγούς που υποστήριξαν την αίτηση.

– Άλλους οικονοµικούς παράγοντες που σχετίζονται µε τους Ιάπωνες, Ταϊβανούς
και Κινέζους εξαγωγείς.

(41) ΄Οπως και κατά τις προηγούµενες διαδικασίες, διαπιστώθηκε ότι η εκτίµηση της
κατάστασης του κοινοτικού κλάδου παραγωγής θα στρεβλωθεί αν δεν αποκλεισθούν
από τον ορισµό της "κοινοτικής παραγωγής" οι κοινοτικοί παραγωγοί που είναι
συνδεδεµένοι µε τους παραγωγούς χωρών τους οποίους αφορούν προηγούµενες
διαδικασίες και για τους οποίους διαπιστώνεται ότι ασκούν πρακτικές ντάµπινγκ στο
υπό εξέταση προϊόν και προκαλούν σηµαντική ζηµία στον αιτούντα. Συνεπώς, η
παραγωγή των οικονοµικών παραγόντων που είναι συνδεδεµένοι µε τους παραγωγούς
στις εν λόγω χώρες, αποκλείσθηκαν από τον ορισµό της "κοινοτικής παραγωγής".
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(42) Η παραγωγή των δύο συνεργασθέντων παραγωγών και των άλλων τριών παραγωγών
που υποστηρίζουν την αίτηση αποτελούν συνεπώς τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής,
κατά την έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 του βασικού κανονισµού.

(43) Κατά τη διάρκεια της διαδικασίας υποβλήθηκαν παρατηρήσεις από τον κινέζο
παραγωγό-εξαγωγέα που ισχυρίστηκε ότι τα προϊόντα που κατασκεύασαν οι δύο
συνεργασθέντες κοινοτικοί παραγωγοί δεν εκπληρώνουν τις διατάξεις των κοινοτικών
κανόνων καταγωγής που θεσπίζονται στο άρθρο 24 του κοινοτικού τελωνειακού
κώδικα9 και υφίστανται περαιτέρω επεξεργασία µε τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 12/9710, και συνεπώς δεν µπορούν να συµπεριληφθούν στον κοινοτικό κλάδο
παραγωγής.

(44) Ο εν λόγω ισχυρισµός απορρίφθηκε διότι η έρευνα έδειξε ότι οι µικροδίσκοι 3,5" που
κατασκευάζονται από τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής παράγονται κυρίως από
συστατικά στοιχεία που προσφέρονται στην Κοινότητα. Επιπλέον, προσθέτουν
σηµαντική αξία στη διαδικασία παραγωγής, οι κεντρικές τους υπηρεσίες και τα
κέντρα έρευνας και ανάπτυξης βρίσκονται όλα στην Κοινότητα και οι µικροδίσκοι
3,5'' που παράγουν έχουν κοινοτική καταγωγή σύµφωνα µε τον κοινοτικό τελωνειακό
κώδικα.

(45) Με βάση τα παραπάνω, και δεδοµένου ότι οι συνεργασθέντες κοινοτικοί παραγωγοί
αντιπροσωπεύουν σηµαντικό ποσοστό, στην προκειµένη περίπτωση περισσότερο από
75 % της κοινοτικής παραγωγής, και κατά συνέπεια θεωρήθηκαν ότι συναποτελούν
τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής, κατά την έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 και του
άρθρου 5 παράγραφος 4 του βασικού κανονισµού. Οι εν λόγω παραγωγοί καλούνται
εφεξής “ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής”.

ΣΤ. ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ ΜΙΚΡΟ∆ΙΣΚΩΝ 3,5”

1. Γενικές παρατηρήσεις

(46) Η αγορά µικροδίσκων 3,5” είναι ώριµη και σήµερα χαρακτηρίζεται από τη µείωση της
ζήτησης. Άλλα προϊόντα όπως οι δίσκοι Zip�, άλλοι µικροδίσκοι υψηλής ικανότητας
όπως οι δίσκοι HiFD και τα οπτικά και µαγνητικά µέσα αποθήκευσης δεδοµένων,
όπως οι δίσκοι CD-R, ανακτούν προοδευτικά το µερίδιο της αγοράς που κατέχουν οι
µικροδίσκοι 3,5”. Ωστόσο, δεδοµένης της σηµαντικής εγκατεστηµένης βάσης
προσωπικών υπολογιστών µε συσκευές ανάγνωσης µικροδίσκων 3,5”, είναι σαφές ότι
θα υπάρχει συνεχής ανάγκη τέτοιου είδους µικροδίσκων στην Κοινότητα. ΄Ετσι,
σύµφωνα µε τις πρόσφατες µελέτες αγοράς, οι κυριότεροι κατασκευαστές
προσωπικών υπολογιστών συνεχίζουν να ενσωµατώνουν συσκευές ανάγνωσης
µικροδίσκων 3,5” στη βασική διάταξη των µηχανηµάτων τους. Υπολογίζεται ότι µέχρι
το έτος 2002 θα υπάρχουν 38 εκατοµµύρια συσκευών ανάγνωσης µικροδίσκων στην
Κοινότητα. Η κοινοτική αγορά µικροδίσκων θα εξακολουθεί συνεπώς να είναι
σηµαντική.

2. Κατανάλωση µικροδίσκων 3,5 “ στην κοινοτική αγορά

(47) Τα στοιχεία για την κατανάλωση στην Κοινότητα στηρίζονται στις πληροφορίες που
περιέχει η αίτηση, στα επαληθευµένα στοιχεία παραγωγής και πωλήσεων που υπέβαλε

                                                
9 Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συµβουλίου (ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ.1).
10 ΕΕ L 9 της 13.1.1997, σ. 1. Βλ. ιδίως σ. 35.
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ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής και στα στοιχεία για τον όγκο των εισαγωγών που
συγκεντρώθηκαν µέσω της Eurostat όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη . Αυτές
οι εκτιµήσεις επέτρεψαν να υπολογισθεί ευλόγως η κοινοτική κατανάλωση του υπό
εξέταση προϊόντος.

Πάνω σε αυτήν τη βάση, η συνολική κατανάλωση στην Κοινότητα µειώθηκε καθ’ όλη
την υπό ανάλυση περίοδο από 1400 εκατ. Μονάδες (1994) σε 1300 εκατ. Μονάδες
(1995), σε 1100 εκατ. Μονάδες (1996), 1000 εκατ. Μονάδες (1997), πριν µειωθούν εκ
νέου σε 900 εκατ. Μονάδες κατά την περίοδο της έρευνας, που αντιστοιχεί σε πτώση
36 % καθ’ όλη την υπό ανάλυση περίοδο.

3. Εισαγωγές από τις ενδιαφερόµενες χώρες

α) Γενική παρατήρηση

(48) Όσον αφορά την Ταϊβάν, δεδοµένου ότι συνήχθη το συµπέρασµα ότι δεν υπάρχει
πιθανότητα να συνεχιστεί ή να επαναληφθεί η πρακτική ντάµπινγκ στο µέλλον, η
εξέταση της πιθανότητας συνέχισης ή επανάληψης της ζηµίας, σχετικά µε τις
εισαγωγές καταγωγής της εν λόγω χώρας δεν συνεχίστηκε.

Β) Όγκος και µερίδιο αγοράς και τιµές των εισαγωγών από την Ιαπωνία και τη
Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας

(49) Λόγω της έλλειψης συνεργασίας, τα στοιχεία της Eurostat χρησιµοποιήθηκαν για να
υπολογιστούν οι εισαχθείσες ποσότητες. Όπως αναφέρεται παραπάνω, το υπό εξέταση
προϊόν αποτελεί µέρος µόνο της κλάσεως ΣΟ και συνεπώς έγινε υπολογισµός µε βάση
λεπτοµερείς τελωνειακές πληροφορίες.

(50) Ο όγκος των εισαγωγών από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας
µειώθηκε καθ’όλη την περίοδο ανάλυσης από 11 εκατοµµύρια µονάδες το 1995 σε 2,6
εκατοµµύρια µονάδες κατά την περίοδο έρευνας. Το συνολικό τµήµα αγοράς των
εισαγωγών αυξήθηκε από 0,8 % το 1995 σε 0,3 % κατά την περίοδο της έρευνας.

Εισαγωγές στην Κοινότητα (εκατ.
µονάδες)

1995 1996 1997 Περ.
έρευνας

Εισαγωγές από την Ιαπωνία 4,86 1,695 1,390 0,655

Μερίδιο αγοράς Ιαπωνίας 0,37 % 0,15 % 0,14 % 0,07 %

Εισαγωγές από τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της
Κίνας

6,090 2,065 5,835 1,915

Μερίδιο αγοράς της Λαϊκής ∆ηµοκρατίας
της Κίνας

0,47 % 0,19 % 0,58 % 0,22 %

Συνολικές εισαγωγές από την Ιαπωνία και
τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας:

10,95 3,76 7,225 2,570

∆είκτης 1995 = 100 100 34 66 23

Συνολικές εισαγωγές από την Ιαπωνία και
τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας:

0,84 % 0,34 % 0,72 % 0,29 %
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(γ) Εισαγωγές που έχουν δηλωθεί ως καταγωγής Μακάο

(51) Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι 200 εκατοµµύρια µονάδες εισήχθησαν στην Κοινότητα
ως καταγωγής Μακάο το 1995. Εντούτοις, το εν λόγω εµπόριο σταµάτησε το 1996
µετά από έρευνα από τις υπηρεσίες της Επιτροπής για την καταπολέµηση της απάτης,
µε την οποία αποδείχθηκε ότι οι µικροδίσκοι ήταν είτε κινεζικής είτε ταϊβανικής
καταγωγής. Συνεπώς εισπράχθηκαν αναδροµικά δασµοί αντιντάµπινγκ επί των εν
λόγω εισαγωγών.11

4. Συµπεριφορά των παραγωγών-εξαγωγέων ως προς τις τιµές

(52) Η εξέλιξη των τιµών των εισαγωγών µικροδίσκων 3.5'' από τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της
Κίνας παρατίθεται στον ακόλουθο πίνακα.

Μέση τιµή εισαγωγών (ECU ανά
µονάδα) Πηγή: EUROSTAT

1995 1996 1997 Περ.
έρευνας

Εισαγωγές από τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία
της Κίνας

0,330 0,135 0,119 0,146

(53) Η σύγκριση των τιµών των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ στη
Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας πραγµατοποιήθηκε µε τη σύγκριση των τιµών πώλησης
CIF που καθορίστηκαν όπως περιγράφεται στο σηµείο 23 του αιτιολογικού, µε τον
µέσο όρο των τιµών "εκ του εργοστασίου" του κοινοτικού κλάδου παραγωγής. Η
σύγκριση πραγµατοποιήθηκε για τον ίδιο τύπο εισαχθέντος προϊόντος (ήτοι υψηλής
πυκνότητας, διπλής πυκνότητας, συσκευασµένοι ή όχι, βαθµός πιστοποίησης,
µορφοτυπηµένοι ή µη µορφοτυπηµένοι). Η σύγκριση έδειξε, σε µέση σταθµισµένη
βάση, ότι οι τιµές των εισαγωγών από την Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας ήταν
περισσότερο από 20 % χαµηλότερες από αυτές των πωλήσεων του κοινοτικού κλάδου
παραγωγής κατά την περίοδος της έρευνας.

(54) Για την Ιαπωνία, δεδοµένου ότι κανένας παραγωγός-εξαγωγέας από την Ιαπωνία δεν
συνεργάστηκε κατά την παρούσα έρευνα, οι µόνες διαθέσιµες τιµές είναι οι τιµές που
αναφέρει η Eurostat και οι δηµοσιευθείσες τιµές που αναφέρονται στην αίτηση για
επανεξέταση. Το επίπεδο των τιµών που προκύπτει από τα στοιχεία της Eurostat
φαίνεται πολύ υψηλό σε σύγκριση µε τις εισαγωγές της Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της
Κίνας (0,718 ECU/ µονάδα). Εντούτοις, θα πρέπει να υπενθυµίσουµε ότι τα στοιχεία
για τις τιµές Eurostat αφορά µια οµάδα προϊόντων που κάλυπτε επίσης ακριβότερους
και µε υψηλή ικανότητα αποθήκευσης µικροδίσκους που δεν περιλαµβάνονταν στο
πεδίο εφαρµογής των µέτρων µετά την επανεξέταση που ολοκληρώθηκε το 1999.
Συνεπώς δεν ήταν δυνατόν να γίνει σωστή σύγκριση µε βάση τα εν λόγω στοιχεία.
Όσον αφορά τις δηµοσιεύσεις των τιµών, αυτές έδειξαν για τα ιαπωνικά προϊόντα
τιµές όµοιες µε αυτές του κοινοτικού κλάδου παραγωγής.

5. Κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής

α) Παραγωγή, παραγωγική ικανότητα και χρησιµοποίηση της παραγωγικής
ικανότητας

                                                
11 Βλ. εδάφιο 15 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1445/96 της Επιτροπή της 24 Ιουλίου 1996 (ΕΕ L 186 της

25.7.1996, σ. 14) και αιτιολογική σκέψη 3 της απόφασης αριθ. 98/175/EΚ της Επιτροπής της 3ης
Mαρτίου 1998 (ΕΕ L 63 της 4.3.1998, σ. 32).



15

(55) Η παραγωγή, παραγωγική ικανότητα και η χρησιµοποίηση της παραγωγικής
ικανότητας του κοινοτικού κλάδου παραγωγής έχουν ως εξής:

1994 1995 1996 1997 Περ.
έρευνας

Παραγωγή σε εκατ.
µονάδες

185 218 201 182 174

∆είκτης 1995=100 100 118 109 98 94

Παραγωγική ικανότητα σε
εκατ. µονάδες

201 223 261 222 222

∆είκτης 1995=100 100 111 130 110 110

Χρησιµοποίηση της
παραγωγικής ικανότητας

92 % 98 % 77 % 82 % 79 %

β) Πωλήσεις, µερίδια αγοράς και τιµές

(56) Οι πωλήσεις στην κοινοτική αγορά σε µη συνδεδεµένους πελάτες, το µερίδιο αγοράς
και οι τιµές του κοινοτικού κλάδου παραγωγής έχουν ως εξής:

1994 1995 1996 1997 Περ.
έρευνας

Πωλήσεις σε εκατ.
µονάδες

175 211 200 178 168

∆είκτης 1995=100 100 121 114 102 96

Mερίδιο αγοράς 12,5 % 16,2 % 18,2 % 17,8 % 18,7 %

Μέση τιµή ανά
µονάδα(ECU)

0,3217 0,2503 0,2056 0,1799 0,1511

∆είκτης 1995=100 100 78 64 56 47

(57) To µερίδιο αγοράς του κοινοτικού κλάδου παραγωγής αυξήθηκε κατά 3,7
εκατοστιαίες µονάδες στο διάστηµα µεταξύ 1994 και 1995 και περαιτέρω κατά 2
εκατοστιαίες µονάδες µεταξύ 1995 και 1996. Στη συνέχεια παρέµεινε σε σχετικά
στενά πλαίσια. Οι τιµές µειώθηκαν κατά 53 % στο διάστηµα µεταξύ 1994 και της
περιόδου έρευνας.

γ) Αποθέµατα

(58) Τα αποθέµατα είναι σχετικά σταθερά και συνεπώς δεν παρέχουν περαιτέρω
πληροφορίες σχετικά µε την κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής.

δ) Αποδοτικότητα,απόδοση των επενδύσεων και ταµειακές ροές
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(59) ∆ιαπιστώθηκε ότι καθ 'όλη την υπό ανάλυση περίοδο, ο κοινοτικός κλάδος
παραγωγής είχε σηµειώσει οικονοµικά αποτελέσµατα (δηλαδή ζηµίες) τα οποία ήταν
πολύ κατώτερα από τον συντελεστή κέρδους που θεωρήθηκε κατάλληλος για τον
κοινοτικό κλάδο παραγωγής κατά την αρχική έρευνα. Τα επίπεδα των κερδών για το
1995 δεν είναι διαθέσιµα λόγω της αναδιάρθρωσης της βιοµηχανίας. Γενικά κατά την
υπό ανάλυση περίοδο, οι ζηµίες κυµάνθηκαν από –3,36 % το 1994 σε –0,17 % την
περίοδο της έρευνας.

(60) Η απόδοση των επενδύσεων υπήρξε αρνητική κατά την περίοδο ανάλυσης και, σε
γενικές γραµµές, σύµφωνη µε την τάση της αποδοτικότητας. Η ταµειακή ροή
σηµείωσε ελαφριά βελτίωση που συµβιβάζεται µε την αποδοτικότητα.

(ε) Απασχόληση, µισθοί και παραγωγικότητα εργασίας

(61) Η απασχόληση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής µειώθηκε σταθερά καθ' όλη την
υπό ανάλυση περίοδο από 266 το 1994 σε 132 την περίοδο της έρευνας, που
αντιστοιχεί στο 50 % του εργατικού δυναµικού του, εφόσον ο κοινοτικός κλάδος
παραγωγής προσπάθησε να µειώσει το κόστος του και να αυξήσει την αποδοτικότητά
του. Οι µισθοί µειώθηκαν κατά 35 %.

(62) Τα ανωτέρω επίπεδα της απασχόλησης µειώθηκαν σε µία εποχή κατά την οποία ο
κοινοτικός κλάδος παραγωγής άρχισε να αυξάνει την παραγωγή του. Αυτό σηµαίνει
ότι η παραγωγικότητα εργασίας αυξήθηκε, από 695.000 µονάδες ανά απασχολούµενο
σε 1.318.000 µονάδες ανά απασχολούµενο, ήτοι αύξηση 89 % καθ' όλη την υπό
εξέταση περίοδο.

(στ) Επενδύσεις και ικανότητα άντλησης κεφαλαίων

(63) Η παραγωγή µικροδίσκων 3,5" είναι εντάσεως κεφαλαίου και οι εγκαταστάσεις
παραγωγής λειτουργούν ουσιαστικά 24 ώρες το 24ωρο καθ' όλη τη διάρκεια του
έτους. Παρόλο που πραγµατοποιήθηκαν επενδύσεις ύψους 2,9 εκατ. ECU το 1994, 0,6
εκατ. ECU το 1995 και 0,3 εκατ. ECU το 1996, δεν πραγµατοποιήθηκαν σηµαντικές
καθαρές επενδύσεις στον εν λόγω κλάδο παραγωγής για τα τελευταία δύο χρόνια της
υπό ανάλυση περιόδου.

(64) Οι ζηµίες που σηµειώθηκαν κατά την περίοδο ανάλυσης ήταν τέτοιες ώστε δεν ήταν
δυνατή η χρηµατοδότηση νέων επενδύσεων από τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής κατά
τα τελευταία 2 έτη.

ζ) Εξαγωγές από τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής

(65) Οι εξαγωγές παρέµειναν σταθερές µεταξύ 2 και 3% του συνολικού κύκλου εργασιών
κατά την περίοδο ανάλυσης.

η) Μέγεθος του περιθωρίου ντάµπινγκ και ανάκαµψη από παλαιά πρακτική
ντάµπινγκ

(66) Όσον αφορά την επίπτωση στην κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής του
µεγέθους του πραγµατικού περιθωρίου ντάµπινγκ που διαπιστώθηκε κατά την περίοδο
έρευνας, θα πρέπει να σηµειωθεί ότι το περιθώριο που διαπιστώθηκε για την Ιαπωνία
και τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας δεν είναι αµελητέα. Η κατάσταση του κοινοτικού
κλάδου παραγωγής βελτιώθηκε σε κάποιο βαθµό µετά την επιβολή των µέτρων, αλλά
δεν αποκαταστάθηκε πλήρως. Ως εκ τούτου, εάν καταργηθούν τα µέτρα, ο αντίκτυπος
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του διαπιστωθέντος κατά την παρούσα έρευνα περιθωρίου ντάµπινγκ θα είναι
σηµαντικός.

6. Παρατηρήσεις που υποβλήθηκαν από τα ενδιαφερόµενα µέρη στη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας

(67) Ένας συνεργαζόµενος παραγωγός-εξαγωγέας στη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας
ισχυρίστηκε ότι η αγορά µικροδίσκων 3,5" µπορεί να υποδιαιρεθεί σε δύο τµήµατα
αγοράς, δηλαδή στο τµήµα µε "εµπορικό σήµα" και σε "προϊόντα σειράς". Το τµήµα
της αγοράς που αφορά τις πωλήσεις προϊόντων σειράς χαρακτηρίζεται από
παραδόσεις µικροδίσκων 3,5" ευρείας κλίµακας όπου δεν δίνεται ιδιαίτερη έµφαση
στην υψηλή ποιότητα. Τα προϊόντα µε εµπορικό σήµα εξάλλου είναι τα προϊόντα που
αντιστοιχούν κανονικά σε πρότυπα υψηλής ποιότητας. Προβλήθηκε ο ισχυρισµός ότι
τα εν λόγω τµήµατα της αγοράς είναι διαφορετικά µεταξύ τους και ότι εποµένως
πρέπει να εξετασθούν διαφορετικά κατά την ανάλυση.

Για να εξηγήσει την άποψή της, η εταιρεία ισχυρίσθηκε ότι οι πωλήσεις προϊόντων µε
εµπορικό σήµα υψηλής ποιότητας ήταν σταθερές ενώ οι πωλήσεις προϊόντων σειράς
χαµηλής ποιότητας είχαν αρχίσει να µειώνονται. Προέβαλε επίσης τον ισχυρισµό ότι
οι πωλήσεις των κοινοτικών παραγωγών πραγµατοποιήθηκαν κυρίως στον τοµέα των
προϊόντων σειράς χαµηλής ποιότητας και ότι αυτό εξηγεί την σηµαντική ζηµία που
µπορεί να έχουν υποστεί. Σύµφωνα µε αυτήν την παρατήρηση, η εν λόγω εταιρεία
επικέντρωσε τις δραστηριότητές της στις πωλήσεις προϊόντων µε εµπορικό σήµα και
εποµένως δεν ήταν κατά τους ισχυρισµούς ανταγωνιστική µε τον κοινοτικό κλάδο
παραγωγής.

(68) Το επιχείρηµα ότι τα τµήµατα της αγοράς που αφορούν τα προϊόντα µε εµπορικό
σήµα και τα προϊόντα σειράς πρέπει να εξετασθούν χωριστά απορρίπτεται. Όπως έχει
τονισθεί ήδη, οι µικροδίσκοι 3,5" είναι το ίδιο προϊόν, ανεξάρτητα από το αν
πωλούνται µε εµπορικό σήµα ή όχι και, εξεταζόµενα για κάθε τύπο χωριστά,
θεωρούνται οµοειδή από όλες τις απόψεις και εναλλάξιµα. Υπάρχει σηµαντική
αλληλεπικάλυψη µεταξύ των τύπων µικροδίσκων 3,5" που πωλούν οι κινέζοι
παραγωγοί και των τύπων που πωλούν οι κοινοτικοί παραγωγοί· εποµένως αυτοί οι
τύποι είναι ανταγωνιστικοί στο ίδιο τµήµα της αγοράς.

(69) ΄Ενας άλλος ενδιαφερόµενος παραγωγός στη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας, ο οποίος
δεν συνεργάσθηκε στην έρευνα, ισχυρίσθηκε ότι η ζηµία που προκλήθηκε στον
κοινοτικό κλάδο παραγωγής δεν οφειλόταν στις εισαγωγές από τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία
της Κίνας, αλλά µάλλον στο γεγονός ότι οι µικροδίσκοι 3,5" είναι ώριµο προϊόν το
οποίο θα εξαφανισθεί στα επόµενα δύο χρόνια. Επιπλέον, αναφέρθηκε ότι το κινεζικό
προϊόν ήταν ένα προϊόν σειράς χαµηλής ποιότητας που δεν ήταν ανταγωνιστικό µε το
κοινοτικό προϊόν το οποίο, σύµφωνα µε το εν λόγω ενδιαφερόµενο µέρος, ήταν ένα
προϊόν µε εµπορικό σήµα και υψηλή ποιότητα.

(70) ∆εν ήταν δυνατόν να επαληθευθούν οι ισχυρισµοί του εν λόγω µέρους επειδή δεν
υπήρξε συνεργασία. Εν πάση περιπτώσει, παρόλο που οι µικροδίσκοι 3,5" είναι όντως
ώριµο προϊόν, η µείωση της κατανάλωσης θα λάβει χώρα σε σηµαντικά µεγαλύτερη
χρονική περίοδο από τα δύο χρόνια. ΄Οπως περιγράφεται ανωτέρω, αναµένεται να
συνεχισθεί η ζήτηση για µικροδίσκους 3,5", αν και θα µειώνονται οι πωλήσεις, και οι
κατασκευαστές προσωπικών υπολογιστών θα εξακολουθούν να εγκαθιστούν
συσκευές ανάγνωσης µικροδίσκων ως συνήθη εξοπλισµό στα µηχανήµατά τους. Το
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επιχείρηµα ότι το κινεζικό προϊόν δεν είναι ανταγωνιστικό µε το κοινοτικό προϊόν έχει
ήδη απορριφθεί.

7. Συµπεράσµατα για την κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής

(71) Η γενική εικόνα που σχηµατίζεται από τα ανωτέρω για την κατάσταση του κοινοτικού
κλάδου παραγωγής είναι εκείνη ενός κλάδου παραγωγής που χαρακτηρίζεται από
αδυναµία παρά τις σηµαντικές προσπάθειες που καταβάλλει για τη µείωση του
κόστους παραγωγής της (το οποίο µειώθηκε κατά 51 % κατά την υπό εξέταση
περίοδο). Οι µέθοδοι παραγωγής έχουν εκσυγχρονισθεί και έχει γίνει πλήρης
αυτοµατοποίηση των εγκαταστάσεων ώστε να βελτιωθεί η αποτελεσµατικότητα, να
διατηρηθεί το µερίδιο της αγοράς και να µεγιστοποιηθούν τα κέρδη. Ωστόσο παρά τις
προσπάθειες αυτές ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής δεν είναι ακόµη σε θέση να
εξασφαλίσει ικανοποιητική οικονοµική κατάσταση.

Ζ. ΠΙΘΑΝΟΤΗΤΑ ΕΠΑΝΑΛΗΨΗΣ Η ΣΥΝΕΧΙΣΗΣ ΤΗΣ ΖΗΜΙΑΣ

(72) Υπενθυµίζεται ότι συνήχθη το συµπέρασµα ανωτέρω στο τµήµα ∆ ότι είναι πιθανόν
ότι, τόσο για την Ιαπωνία όσο και για τη ∆ηµοκρατία της Κίνας, η πρακτική
ντάµπινγκ θα συνεχιστεί εάν λήξουν τα µέτρα αντιντάµπινγκ. Συνήχθη επίσης το
συµπέρασµα ότι υπάρχει πιθανότητα επανάληψης της πρακτικής ντάµπινγκ, εάν λήξει
η ισχύς των µέτρων, δεδοµένου ότι οι ποσότητες των εισαγωγών που αποτελούν
αντικείµενο ντάµπινγκ θα αυξηθούν σηµαντικά.

(73) Αποδείχθηκε στο Τµήµα ΣΤ ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής ήταν ευάλωτος κατά
την περίοδο έρευνας.

(74) Εάν λήξει η ισχύς των µέτρων, οι εισαγωγές από την Ιαπωνία και τη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας είναι πιθανόν να πιέσουν καθοδικά τις τιµές του κοινοτικού
κλάδου παραγωγής που είναι ήδη σε ύφεση.

(75) Υπό αυτές τις συνθήκες, ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής, που ήδη υφίσταται ζηµία,
δεν θα ήταν σε θέση να ανταγωνιστεί τις υψηλές ποσότητες που πωλούνται σε τόσο
χαµηλές τιµές στην εν λόγω αγορά, διότι, κατά πρώτον, µια διαφορά στις τιµές στην
εν λόγω αγορά (οι µικροδίσκοι αποτελούν βασικό προϊόν) έχει ως αποτέλεσµα την
άµεση υποκατάσταση των προµηθειών και, κατά δεύτερον, ο κοινοτικός κλάδος
παραγωγής έχει ήδη καταβάλει όλες τις απαραίτητες προσπάθειες για αναδιάρθρωση
και λειτουργεί ήδη µε πολύ χαµηλό κόστος. Συνεπώς είναι πιθανόν να έχει ο
κοινοτικός κλάδος παραγωγής περαιτέρω επιδείνωση της χρηµατοοικονοµικής του
κατάστασης και να τεθεί σε κίνδυνο ακόµη και η επιβίωσή του.

Ισχυρισµός ενός Κινέζου παραγωγού-εξαγωγέα

(76) Ένας Κινέζος παραγωγός-εξαγωγέας ισχυρίστηκε ότι οι περιστάσεις της αγοράς δεν
ήταν πιθανόν να οδηγήσουν σε επιζήµια πρακτική ντάµπινγκ από µέρους της Λαϊκής
∆ηµοκρατίας της Κίνας. Οι επενδύσεις που απαιτούνται για να αναβαθµισθούν οι
υπάρχουσες κινεζικές εγκαταστάσεις για την παραγωγή µικροδίσκων 3,5" υψηλής
ποιότητας δεν θεωρήθηκαν άξιες λόγου δεδοµένων των τάσεων της αγοράς, και, όπως
ισχυρίσθηκαν τα αιτούντα µέρη, δεν υπήρχαν αποθέµατα του προϊόντος. Εποµένως, ο
εν λόγω παραγωγός-εξαγωγέας ισχυρίστηκε ότι δεν πρόκειται να γίνουν σηµαντικές
αυξήσεις των εισαγωγών από τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας στην περίπτωση
λήξεως ισχύος των δασµών αντιντάµπινγκ.
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Εξαρχής πρέπει να αναφερθεί ότι οι ισχυρισµοί που προέβαλε η εν λόγω εταιρεία δεν
µπορούσαν να επαληθευθούν εφόσον αυτή η εταιρεία δεν συνεργάσθηκε µε την
έρευνα. Για λόγους ολοκλήρωσης της έρευνας, εξετάσθηκαν περαιτέρω οι ισχυρισµοί
που προέβαλε αυτή η εταιρεία. ΄Οσον αφορά το επιχείρηµα για την αναβάθµιση των
εγκαταστάσεων παραγωγής, αυτό το θέµα δεν θεωρείται συναφές µε το ζήτηµα
επανάληψης της ζηµίας, εφόσον έχει διαπιστωθεί ότι όλοι οι τύποι µικροδίσκων 3,5",
συµπεριλαµβανοµένων των τύπων για τους οποίους υπάρχει ακόµη παραγωγή στη
Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας, είναι προϊόντα οµοειδή µε τα προϊόντα που παράγονται
από τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής και ότι συνεπώς αυτά τα προϊόντα είναι
ανταγωνιστικά µεταξύ τους.

Συµπέρασµα

(77) Υπό το φως των παραπάνω πορισµάτων, συνάγεται το συµπέρασµα ότι η λήξη της
ισχύος των µέτρων είναι πιθανόν να οδηγήσει στη συνέχιση και/ή στην επανάληψη
της ζηµίας που προκλήθηκε στον κοινοτικό κλάδο παραγωγής.

Η. ΤΟ ΣΥΜΦΕΡΟΝ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

1. Γενικές εκτιµήσεις

(78) Η Επιτροπή εξέτασε κατά πόσον η διατήρηση των µέτρων αντιντάµπινγκ στους
µικροδίσκους 3,5'' θα ήταν προς το συµφέρον της Κοινότητας. Συνεπώς συνήχθη το
συµπέρασµα ότι υπάρχει πιθανότητα να συνεχιστεί και/ή να επαναληφθεί η επιζήµια
πρακτική ντάµπινγκ. Η έρευνα εξέτασε επίσης αν υπήρχαν σηµαντικά συµφέροντα
κατά της διατήρησης των µέτρων και έλαβε επίσης υπόψη τις προηγούµενες
επιπτώσεις που είχαν οι δασµοί σε όλα τα ενεχόµενα συµφέροντα.

(79) Πρέπει να υπενθυµιστεί ότι, στην προηγούµενη έρευνα, είχε θεωρηθεί ότι η θέσπιση
µέτρων ήταν προς το συµφέρον της Κοινότητας. Θα πρέπει επίσης να σηµειωθεί ότι,
δεδοµένου ότι πρόκειται για έρευνα επανεξέτασης εν όψει της λήξεως των µέτρων, η
εν λόγω έρευνα θα πρέπει επίσης να αποδείξει την επίπτωση των ισχυόντων µέτρων
ειδικά στους χρήστες , στους καταναλωτές και στους εµπόρους.

2. Συµφέροντα του κοινοτικού κλάδου παραγωγής

(80) Με βάση τα συµπεράσµατα για την κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής
που συνάγονται παραπάνω στο τµήµα ΣΤ, ιδίως όσον αφορά την αρνητική
αποδοτικότητα, η Επιτροπή θεωρεί ότι, αν δεν υπάρχουν µέτρα κατά της επιζήµιας
πρακτικής ντάµπινγκ, ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής θα αντιµετωπίσει περαιτέρω
οικονοµική επιδείνωση της κατάστασής του.

(81) Ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής είναι βιώσιµος και ικανός να προµηθεύει την αγορά
µε ένα προϊόν το οποίο, παρόλο που βρίσκεται σε ώριµο στάδιο του κύκλου ζωής του,
αποτελεί το βασικότερο µέσο αποθήκευσης δεδοµένων για µεγάλο αριθµό χρηστών
υπολογιστών. Πράγµατι, ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής έδειξε προθυµία να
διατηρήσει ανταγωνιστική παρουσία στην κοινοτική αγορά. Παραδείγµατα των
µέτρων που λήφθηκαν είναι:

α) διατήρηση των τιµών σε ελάχιστο επίπεδο για να διατηρηθεί το µερίδιο
αγοράς·
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β) προσπάθειες για µεγαλύτερη ενοποίηση

γ) κλείσιµο µονάδων παραγωγής·

δ) µεγαλύτερη χρησιµοποίηση σύγχρονων τεχνικών παραγωγής (για παράδειγµα
µεγαλύτερη αυτοµατοποίηση και µηχανοργάνωση)·

(ε) βελτίωση της παραγωγικότητας·

(στ) επενδύσεις στην παραγωγή ψηφιακών µέσων αποθήκευσης δεδοµένων.

(82) Πρέπει να σηµειωθεί ότι η παραγωγή µέσων αποθήκευσης δεδοµένων είναι ένας
τοµέας τεχνολογικής σηµασίας για την Κοινότητα συνολικά. Η τεχνολογία παραγωγής
και η εµπειρία που έχει αποκτηθεί από τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής στην
παραγωγή µικροδίσκων 3,5" αποτελεί, και θα εξακολουθήσει να αποτελεί, τη βάση
για περαιτέρω καινοτοµία στην κατασκευή άλλων σχετικών προϊόντων αποθήκευσης
δεδοµένων. Για τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής, η βιωσιµότητα στον τοµέα των
µικροδίσκων είναι η οικονοµική βάση για τη συµµετοχή στην ολοένα µεγαλύτερη
αγορά άλλων µέσων αποθήκευσης δεδοµένων.

3. Συµφέρον των µη συνδεδεµένων εισαγωγέων/εµπόρων

(83) Μόνον ένας µη συνδεόµενος εισαγωγέας συνεργάστηκε στην έρευνα. ∆ήλωσε ότι οι
εισαγωγές περιορίστηκαν από την ύπαρξη δασµών αντιντάµπινγκ. Εντούτοις, ήταν
σαφές ότι οι εισαγωγές ήταν ακόµη εφικτές για τον εν λόγω εισαγωγέα. Εάν
διατηρηθούν τα µέτρα, η εν λόγω εταιρεία θα είναι σε θέση να εφοδιαστεί
µικροδίσκους 3,5'' από τις εν λόγω χώρες καθώς και από άλλες τρίτες χώρες,
συµπεριλαµβανοµένων των χωρών που δεν υπόκεινται στα µέτρα αντιντάµπινγκ.

(84) Επιπλέον, η περιορισµένη συνεργασία του εισαγωγέα στην προκειµένη περίπτωση
οδηγεί στο συµπέρασµα ότι τα µέτρα που ισχύουν για τις εισαγωγές από την Ιαπωνία
και την Λαϊκή ∆ηµοκρατία της Κίνας δεν είχαν σηµαντική επίπτωση στην κατάσταση
των µη συνδεδεµένων εισαγωγέων και εµπόρων µικροδίσκων στην Κοινότητα.

(85) Ως εκ τούτου, συνάγεται προσωρινά το συµπέρασµα ότι η συνέχιση της ισχύος των
µέτρων δεν θα πρέπει να θίξει σοβαρά την κατάσταση των µη συνδεδεµένων
εισαγωγέων και εµπόρων µικροδίσκων 3,5'' της Κοινότητας.

4. Συµφέροντα των προµηθευτών συστατικών µερών

(86) Η περαιτέρω συρρίκνωση και/ή επιδείνωση της κατάστασης του κοινοτικού κλάδου
παραγωγής θα έχει όχι µόνον αρνητικές επιπτώσεις για την απασχόληση και τις
επενδύσεις στον ίδιο τον κλάδο παραγωγής αλλά και αρνητικά επακόλουθα µεταξύ
των προµηθευτών του εν λόγω κλάδου παραγωγής σε περιβλήµατα, δίσκους µε
µαγνητική επένδυση, δακτυλίους επικόλλησης, µεταλλικούς πυρήνες, δακτυλίους
εγγραφής και ελατήρια.

(87) Οι κοινοτικοί παραγωγοί προµηθεύονται το µεγαλύτερο µέρος των υλικών και
συστατικών µερών των µικροδίσκων από προµηθευτές που είναι εγκατεστηµένοι στην
Κοινότητα. Η συνέχιση των µέτρων αντιντάµπινγκ θα είναι εποµένως σαφώς
σύµφωνη µε τα συµφέροντα της κοινοτικής βιοµηχανίας προµηθεύτριας συστατικών
µερών µικροδίσκων.
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5. Συµφέροντα των χρηστών και των καταναλωτών

(88) Στους κυριότερους χρήστες µικροδίσκων 3,5'' περιλαµβάνονται οι αντιγραφείς και οι
τελικοί καταναλωτές. Κανένας από αυτούς τους τοµείς δεν υπέβαλε παρατηρήσεις στο
πλαίσιο της εν λόγω έρευνας επανεξέτασης. Εποµένως η Επιτροπή θεωρεί ότι τα
συµπεράσµατα της αρχικής έρευνας σ΄αυτό το πλαίσιο ισχύουν ακόµα, δηλαδή η
αύξηση του κόστους σ΄αυτόν τον τοµέα σε σύγκριση µε το συνολικό κόστος µπορεί
να θεωρηθεί ελάχιστη και δεν θα έχει επιπτώσεις στις τιµές των καταναλωτών
λιανικής πώλησης.

(89) Επιπλέον, η λήξη των µέτρων θα απειλήσει σοβαρά τη βιωσιµότητα του κοινοτικού
κλάδου παραγωγής, η εξαφάνιση του οποίου θα µειώσει την προµήθεια και τον
ανταγωνισµό σε βάρος των αντιγραφέων και των καταναλωτών.

6. Συµπέρασµα

(90) Αφού εκτίµησε τα συµφέροντα των διαφόρων ενεχοµένων µερών, η Επιτροπή
κατέληξε στο συµπέρασµα ότι δεν υπάρχουν επιτακτικοί λόγοι λόγω του συµφέροντος
της Κοινότητας κατά της συνέχισης των µέτρων.

Θ. ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΟΙ ∆ΑΣΜΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΙΑΠΩΝΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΛΑΪΚΗ
∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΚΙΝΑΣ

(91) Με βάση τα παραπάνω πορίσµατα, θεωρείται σκόπιµο οι δασµοί αντιντάµπινγκ που
επιβλήθηκαν µε τον κανονισµό (EΟΚ) αριθ. 2861/93, όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 2537/1999, να διατηρηθούν στα υπάρχοντα επίπεδα,
δηλαδή:

Ιαπωνία Memorex Telex Japan Ltd.

Hitachi Maxell Ltd.

TDK

Όλες οι άλλες εταιρείες

6,1 %

20,6 %

26,7 %

40,9 %

Λαϊκή
∆ηµοκρατία της
Κίνας

Hanny Magnetics

Όλες οι άλλες εταιρείες

35,6 %

39,4 %

(92) Λόγω της διάρκειας της έρευνας, θεωρείται σκόπιµο να περιοριστεί η διάρκεια των
µέτρων σε τέσσερα έτη.

Ι. ΠΕΡΑΤΩΣΗ ΤΗΣ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΤΑΪΒΑΝ

(93) Με βάση τα δεδοµένα που αναφέρονται παραπάνω σχετικά µε τις εισαγωγές
καταγωγής Ταϊβάν, τα µέτρα αντιντάµπινγκ που ισχύουν επί του παρόντος κατά της
Ταϊβάν δεν δικαιολογούνται πλέον και θα πρέπει να τερµατιστεί η διαδικασία όσον
αφορά τις εισαγωγές καταγωγής από την εν λόγω χώρα. Λόγω της διάρκειας της
έρευνας, τα µέτρα θα λήξουν κατά την ηµεροµηνία ενάρξεως ισχύος του παρόντος
κανονισµού. Πράγµατι, η λήξη οφείλεται σε γεγονότα της περιόδου µετά την έρευνα
που εκτιµήθηκαν πολλούς µήνες αργότερα, και η χορήγηση αναδροµικής ισχύος θα
ήταν ανακόλουθη προς τη σειρά γεγονότων που σηµειώθηκαν κατά την έρευνα,
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Επιβάλλεται οριστικός δασµός αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές µικροδίσκων 3,5" που
χρησιµοποιούνται για την εγγραφή και την αποθήκευση κωδικοποιηµένων
ψηφιακών πληροφοριών υπολογιστή που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ ex 8523 20 90
(κωδικός Taric 8523 20 90 40) καταγωγής Ιαπωνίας και Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της
Κίνας, µε εξαίρεση τους µικροδίσκους 3,5'' που βασίζονται στην τεχνολογία οπτικής
συνεχούς σερβοαυλάκωσης ή τεχνολογίας σερβοαυλάκωσης µαγνητικού τοµέα µε
αποθηκευτική ικανότητα 120 MB και άνω.

2. Ο δασµός που εφαρµόζεται στην καθαρή τιµή "ελεύθερο στα σύνορα της
Κοινότητας", πριν τον εκτελωνισµό, για τα προϊόντα που παράγονται από τις
ακόλουθες εταιρείες, είναι ο ακόλουθος:

Χώρα Εταιρεία Ποσοστό δασµού
αντιντάµπινγκ

(%)

Πρόσθετος κωδικός
Taric

Memorex Telex Japan Ltd. 6,1 % 8705

Hitachi Maxell Ltd. 20,6 % 8706

TDK 26,7 % 8707

Ιαπωνία

Όλοι οι άλλοι παραγωγοί-εξαγωγείς 40,9 % 8999

Hanny Magnetics 35,6 % 8711Λαϊκή ∆ηµοκρατία
της Κίνας

Όλοι οι άλλοι παραγωγοί-εξαγωγείς 39,4 % 8999

3. Εφαρµόζονται οι ισχύουσες διατάξεις σχετικά µε τους δασµούς, µε την επιφύλαξη
τυχόν διαφορετικής ρύθµισης.

Άρθρο 2

Οι δασµοί αντιντάµπινγκ επιβάλλονται για περίοδο τεσσάρων ετών από την ηµεροµηνία
ενάρξεως ισχύος του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 3

Περατώνεται η διαδικασία σχετικά µε τις εισαγωγές µικροδίσκων 3,5'' καταγωγής Ταϊβάν.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην
Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε
κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, …………

Για το Συµβούλιο
Ο Πρόεδρος


